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- A MAGYAR HÍRLAP SZÉPIRODALMI MELLÉKLETE

MAGYARGYŰLÖLŐ AUSZTRIA

A világháború tombolása köze­
peit, a harci eseményekkel 

párhuzamosan folyik a gazdasági 
harc. Első szakasza akkor kezdő­
dött, amikor Anglia megteremtet­
te a tengerzárlatot, a blokádot. 
Annak idején azt állította Ang­
lia és abban bízott az egész szö­
vetséges tábor, hogy a nagyvilág­
tól elszakított Németország nem 
képes eredményes háborút foly­
tatni, hogy a nyersanyagok hiá­
nya megakasztja a harctéri mun­
kát és az élelmiszerek hiánya 
éhínségbe és az éhínségen keresz­
tül forradalomba kergeti a német 
népet. A ‘‘kiéheztetési” háború 
második szakasza már a támadó 
•Anglia ellen irányult. A búvár- 
hajók eredményességében biza­
kodva, Németország kezdett kié­
heztető hadjáratot a szigetország 
ellen. A tulajdonképpeni irtó­
hadjárat 1917 február 1-én kez­
dődött meg, amikor a német csá­
szári kormányzat kinyilatkoztat­
ta a “könyörtelen” tengeralatti 
hadjáratot. A könyörtelenség hí­
vei azzal érveltek, hogy a korlá­
tokat nem ösmerő és nem respek­
táló tengeralatti küzdelem rend­
kívül rövid idő alatt végez Ang­
liával. Azt állították a szeren­
csétlen terv támogatói, hogy a 
kiéheztetett Anglia hat hónapon 
belül békéért könyörög.

Az első kiéheztetési hadjárat 
épp oly eredménytelen maradt, 
mint a második. Anglia nem tud­
ta kiéheztetni Németország né­
pét, és a tengeralatti hadjárat 
nem éheztette ki Anglia népét. 
Kétségtelen, hogy a küzdelmek 
súlyosan befolyásolták az orszá­
gok élelmezési helyzetét. A ten­
geralatti hadjáratnak nagy része 
van abban, hogy Angliában na­
gyobb ma a szükség, mint vala­
ha, de ezzel szemben -Németor­
szág népe is hónapról-hónapra ér­
zékenyebben szenvedi az elszige­
teltség hatását A kiéheztetés kö­
rül kialakult küzdelemnek egyet­
len komoly eredménye mutatko­
zott mostanáig és ee az, hogy az 
Egyesült Államok fegyvert fo­
gott Németország ellen; » kö­
nyörtelen tengeralatti hadjárat 
közvetlen okozója az amerikái- 
német háborúnak.

Minden kormány éber figye­
lemmel kiséri az “ellenséges” or­

szág élelmezési helyzetét. A nagy 
érdeklődés mindenképpen indo­
kolt: ha soká tart még a hábo­
rú, úgy tényleg az élelmezés kér- 
«lése döntheti el a végső ered­
ményt. A washingtoni munkaügyi 
statisztikai hivatal rendkívül ér­
dekes kimutatást állított össze a 
központi hatalmak'gazdasági hely 
zétéről. -V kimutatás nem kerül­
hetett még nyilvánosság elé, mert 
a kormány nyomdáját egyéb sür­
gős munkák teljesen lefoglalják. 
A hivatalos kiadást megelőzve, a 

-kormány szívessége révén, a New 
York Times abba a helyzetbe ju­
tott, hogy az érdekes munkának 
legérdekesebb részét a nyilvános­
ság elé tárhatta. Ez a munka 
azért érdemel különösebb figyel­
met és mérlegelést, mert nem az 
úgynevezett szakemberek fejte­
getéseit, jövendőmondásait és e- 
gyéni véleményeit tartalmazza, 
hanem kizárólag az ellenséges 
országok saját véleményét. A 
munkára kizárólag az egyes or­
szágok megbizható napilapjaiban 
megyelent ösmertetések és közle­
mények adták az. alapot. A né­
met, osztrák, magyar és a bul- 
gár sajtó álláspontját tükrözi 
vissza a Washingtonban készült- 
munka. Az adatok természetesen 
nem a legújabb keletűek, java­
része az aratás utáni időkből szár, 
mazik, amikor minden ország 
tisztán láthatta már a jövő képét.

A hatalmas munkából csak 
azokat az adatokat ragadjuk ki, 
melyek Magyarországra vonat­
koznak, vág)" valamilyen formá­
ban kapcsolatban vannak Ma­
gyarországgal.

A hivatalos jelentés nagy ál­
talánosságban megállapítja, hogy 
Törökország a szó szoros értel­
mében az éhínséggel küzd. Az 
éhínségnek legfőbb oka egyrészt 
a török hivatalos körök megvesz­
tegethetősége és kapzsisága, mis 
részt a németek önzése. Német­
ország és Ausztria nem knzd az 
éhínséggel, de óriási nehézségek 
közepeit képes az élelmezési kér 
(lések megoldására. Magyaror- 
ország sokkal kedvezőbb hely­
zetben van, mint akár Német­
ország, akár Ausztria, mig Bul­
gária érzi meg legkevésbbé az 
élelmiszerek hiányát.

Politikai szempontból tekintve,

az élelmezési kérdés legnagyobb 
hatása az volt, hogy a kettős mo­
narchia két része, Ausztria és 
Magyarország között, kiújult a 
hagyományos gyűlölet. A ma­
gva rgy ülőiét és az osztrákgyii- 
lület lángjai magasan lobognak 
és küKinöseu Ausztria neheztel 
Magyarországra, mert nem hajlan 
dó sorsában osztozni, mert nem 
hajlandó megosztani a nélkülö­
zéseket Ausztria népével. Az 
osztrákok a világ legönzőbb nem 
zetének tüntetik fel a magyart, 
mert nem akar éhezni azért, hogy 
az osztrák jőllakhassék. Az oszt­
rák vádak alaptalanságáról meg­
hízható felvilágosítást nyújt a 
rideg helyzet, mely igazolja, 
hogy Magyarországon hihetetle­
nül megdrágult minden és szű­
kösen él a uép, különösen a nagy 
városok népe.

Az osztrák császárságban. Cseh 
ország északt részében, Morva­
országban és Sziléziában a leg­
kedvezőtlenebb a helyzet. Az élei 
miszerek hiánya annyira érez­
hető és annyira elkeserítette a 
tömegeket, hog)" a cseh munká­
sok az osztrákokkal szövetkeztek 
a tűrhetetlen helyzet leküzdése 
érdekében. A Prágában megje­
lenő Bohemia cimii újság, szep­
tember KXén, a következőkben 
állítja fel a munkások követelé­
sét :

A nehéz munkát végezök 4.6 
fontos heti kenyéradagját 6.6 
fontra emeljék fel. a könnyebb 
munkát végzők 3.1 fontját 4.6 
fontra: nehéz munkát végzők ha­
vi cukoradagját 3.3 fontról 4.4 
fontra, a többi munkásokét 2.2 
fontról 3.3 fontra. Ezenkívül a 
heti krumpli adagot legalább 8.8 
fontban kell megállapítani heten 
ként és a munkásság erélyesen 
tiltakozik az általános élelmezési 
uzsora ellen. /\

A bécsi Arbeiterzeitung szep­
tember 20-diki száma megálla­
pítja, hogy a déli tartományok­
ban dolgozó munkásoknak adott 
bérjavitások távolról sem oldják 
meg az élelmezési nehézségeket. 
A munkabérek felemelése mel­
lett sem képesek megfelelő táp­
lálékhoz jutni a dolgozó százez­
rek. Az élelmiszerek adagolási- 
rendszerének megteremtése köz­
ben hivatalosan megállapítást

nyert, hogy Morvaországban ezer 
számra dolgoznak munkások, akik 
nem keresnek többet, mint négy 
dollár és hat centet hetenként. és 
nagyon kevés munkás l>ére éri 
el a hat dollárt. Morvaország 
északi részében tömegesen akad­
nak munkások, akik hetenként 
egy dollár és negyvenkét centet, 
vagy még kevesebbet keresnek.

Morvaország. Csehország >-i 
Szilézia lakosai, ■minden nemzeti 
ségi kiihimbség nélkül számos 
mozgalmat kezdtek a tűrhetetlen 
helyzet-ellen. A mozgalmak meg­
állapították, hogy e nélkülözé­
sekért nagyrészben nem az élei 
miszerek hiánya felelő*, hanem 
a megrokkant közlekedési viszo 
nyok, a vasutak munkaképtelen 
sége és másodsorban a földes- 
urak és gazdálkodók önző, ha 
szonleső mesterkedése.

Bées városában kedvezőbb n- 
gyan a helyzet, mint másutt, de 
ott is érezhetők a szörnyű hiá 
nyok. A bécsi Fremdenblatt ok, 
tóber 10-dik száma irja, hogy hó 
napról hónapra megdöbbnt* 
arányokban csökken a városba 
érkező tejmennyiség A háború 
kitörése előtti időben, naponta 
900.000 liter tejre volt szüksége 
a városnak és most alig érkezik 
200.000 liter naponta, ugy hogy 
még a csecsemőkről és gyerme­
kekről is nehéz gondoskodni.

Ezzel a kérdéssel foglalkozva, 
a Zeit azt állítja, hogy a tehenek 
jelentős részét levágták a gaz­
dák. mert nem tudtak takar­
mányhoz jutni és a hiány másia 
oka az, hogy Magyarország nem 
bánik “tisztességesen” Ausztriá­
val a tej ügyében.

Becs népéről leginkább még a 
népkonyhák gondoskodnak. 1917 
augusztus havában az úgyneve­
zett szervezethez 99 népkonyha 
tartozott, melyek 49.000 ember 
élelmezéséről gondoskodtak. A 
legnagyobb népkonyha az, mely 
a Berndorff-i Krupp-féle fém­
gyár alkalmazottait táplálja. Ext 
a népkonyhát naponta 7000 em­
ber látogatta. A konyhák ellátá­
sa óriási munkát követel. A leg­
nehezebb kérdés a hnsszükséglet 
beszerzése. A szervezet megálla­
pításai szerint havonta busz hí­
zott marhát kapnak a népkony­
hák: tizet szállít Ausztria és tizet
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Magyarország. Ezenkívül szerző- 
elése van n szervezetnek, mely 
Szerint havonta 6000 kiló húst 
lap Ausztriától és 44.000 kilót 
11 agyarországtól. Ebnek a hús­
nak átlagos éra, kilónként 12 ko­
rona. A népkonyhák ebédidőben 
esinálják a legnagyobb forgal­
mat. Az ebédek éra két koroná­
tól két korona hardline fillérig 
lerjed, de nagy kérdé«. meddig 
tépes % ölesé área ebédet adni 
a tömegtiglálé i'itéaaierty. Álta­
lános rendszer Aiisztriüiaa, hegy 
az eaaShiak, eaak délben esznek 
meleg étet*«, este nem is adnak 
séma* a af pk«rybék A nép 
megszokta már, begy napjában 
egyezer táplálkozzék “bősége­
sen” és este mindenki megelég­
szik 1 hideg vaeseréral.

Az osztrák sajtóban sűrűn je­
lesnek meg cikkek Magyaror­
szág ellen és Ausztria népe fél­
tékeny ezemekkel nézi, hogy Ma­
gyarországon job ban étnek a* 
emberek, iái* Ausztriában. A 
féltékenykedés kitört a bécsi 
Reichs rath ban is és az október 
16 dshi ülésen szigorú eeewrehá- 
nyások hangzottak cl Magyaror­
szág és a magyar kormány ellen. 
'A* osztrák képviselők azzal vá­
dolták a magyarokat, hogy min­
dent maguknak tartanak meg és 
«unit nagypehezeu átengednek a 
szomszédnak, azért hihetetlenül 
borsos árakat követelnek. Schurff 
Kraft és Wedra képviselők kér­
déseket intéztek Ilöffer tábornok 
éleheeaáai biztoshoz és főkép a 
zsiradékok miatt szólták meg Ma­
gyarországot. Elmondották, mily 
plrn/észő mennyiségű zsírt, disz­
nóimat ée szalonnát szállít Ma­
gyarország Ausztriának és ezért 
* ritjr*ly mennyiségért, mily óri- 
Sm áraikat követelnek a magya_ 
rok.

Séburtf képviselő kijelentette, 
bagy a bábéra kieürés óta “for- 
radnbni" viszonyban van egy- 
mással a monarchia két része és 
Magyarország teljesen (pldulta 
az oMtrák piacot. A képviselő azt 
áMitotta, bogy Magyarország cse­
lekedet* nyílt megsértése az 1867- 
dik kiegyezésnek, mely megszült- 
lette a vámserompókat a két őr­
éig között. A helyzet megvilágí­
tására Schürft képviselő megálla­
pította, hogy amíg Ausztriában 
2 dollár 95 centért került forga­
lomba a zsír, addig Magyarorszá­
gon 78 cent volt egy font ára.

Kraft képviselő azt hangoztat­
ta, begy abból a zsiradékból, ami 
Németországból érkezett a mon­
archiába hét tizenkettedrész ju­
tott Ausztriára és öt tizenketted- 
rész Magyarországra. Miért ka­
pert egyáltalában Magyarország 
ebből a sairból, amikor Magyar- 
országnak feleslege vaut Egysze­
rien azért, hagy ezt a zsiradékot 
azután visszaszállítsa Ausztriái)» 
pályásán felemelt árakon. Az 
toastták kormánynak intézkednie 
icettone, begy ilyen eset ne fordul­
tamon e».

A támadásokra Höffer tábor- 
took azzal felelt, hogy Magyar- 
n i*| bevonta 4000 szarvasmar­
hát, 12JÉŐ diaanót és 90 vasuti- 
keeei rakomány szalonnát, zsírt 
és kolbászt seállit Ausztriába, de 
iatéshadni feg, hegy o jövőben 
aiég nagyobb mennyiségű legyen 
a szállitá«.

A törvényhozási vitám! kap­
csolatba«, * *éeai Arbeiter Zei- 
foitg * kővetkezőket jegyezte 
>neg:

‘‘A képviselőház tagjai ogybe-
hangaóan vallják azt a véleményt, 
bogy Aaaztria nem tűrheti tovább 
azt. hogy Magyarország kihasz­
nálja. A magyarok kihasználták 
Awstria zsiradék-hiányát éa rend­
számén folytatják Ausztria ki- 
zsákmány olázát a magyar ^ kor­
mány eegédkezcse inellett ”,

A bécsi Zeit azt ajánlja, hegy 
Aeaatria kövea* Magyarország 
példáját ée járjon el hasonlókép­
pen vele elemben a kőszén, pet­
roleum és iparcikkek szállítása 
körül.

A bécsi állásponttal szemben 
felette érdekes a monarchia má­
sik réssénck. Megyaroreaágnak 
álláspontja. A Pester Lloyd köz- 
leménye szerint, gróf Hadik Ja- 
nos, a magyar élelmesé« biztos 
kijelentette, hogy az osztrákok 
minden vádja teljesen alaptalan. 
Ha a támadó osztrák képviselő 
urak meglátogatnák BudajH-s- 
tet, agy azonnal meggyőeodiiének 
arról, hogy a zsiradék “felesleg' 
csak az ő képzelődésükben talál­

ható meg. A képviselő urak ha­
mar meggyőződnének arról, begy 
ezrek állanak sorfalat uaprét- 
napra Budapesten csak azért, 
hogy egyetlenegy gramm zsírhoz 
jussanak. Ausztria szemére veti 
Magyareraságnak, hogy vámso- 
ralapúkat állított fel a monaréhui 
két része között. l>e hiszen valá- 
I«ennyi osztrák tartomány ezt
telte a Többi tartassál ívok kai
szemben. A ftit fuyegt lésétől 
pedig nett ijed meg. Magyar.ir­
atig. A ' monarchiának erősebbik 
része Magyarország é| Aneztria 
az, mely mankókra szórni.

MiediuaeUert, > tagadhatatlan, 
hogy Magyarország sokkal ked­
vezőbb helyzetben van,., mint a 
monarchia többi résre. A külön­
féle vásárcsarnoki hivatalos ár­
jegyzések igazolják, hogy. nagyon 
sok éU-lmicikknek még egyszer ak­
kori. az ára Ausztriában, mint 
Magyarországon és sok olyan cikk 
kapható Magyarországáé, mely 
egyáltalában eines- a ( többi pia­
cokon. - -ó" * ,V*

A jelentések szerint Magyar-

afeleut

Ilyen lesz még a föld is, ég is, -, 
hú majd találkozom veled.
Se dél, se alkony. Nyári icgggU ... 
Az égen szürke fellegekkel:
Mint most, hogy elvesztettelek.

# aífc
Ez nem a dél tüzes világa!
Ez nem a nap, amely letűnt 
Szemünk előtt a tegnap árnya, 
Hátunk megett a holnap álraa,- 
S elmúlt: a fele életünk.

... y
Most itt • másik. Nyári reggel.
S a homlokunkon hány redő!
A lábunk reszket, fejünk szédül, 
Az úttól-*, az öregségiül?
Úgy tikkaszt, fojt a levegő...

Egy-egy pipacs fakult virága - 
. Oly lankádon kér, hogy letépd, * 

S mig kék-eres kezed felettünk: - 
Vajh lesz erőnk, hogy elfeledjük 
A múlt komor kisértetét?

Megyünk csak lejjebb, egyre lejjeb, 
Egymásba fonva karjaink...
Vajh lesz erőnk a mának élni? 
Vajh lesz-e még időnk elérni 
A völgyet, melynek lombja int?

Megyünk csak lejjebb, egyse lejjeb, 
A kétely árnya most fon át 
S míg könnyeink a földre hullnak, 
PorkÖntÖsükben úgy gurulnak 
Utánunk, gyöngyökként, tovább.,.

^ GELLERT OSZKÁR.

ország népe nem szenved akkora
szükséget, mint az osztrák tarto­
mányok lakossága. A Neues Nes­
ter Journal közlése szerint, az el­
múlt esztendő október-havában 
felcamlték Magyarországon a liszt 
adagokat és kenyér adagokat és 
kilőni* gondoskodás történt, 
begy bőségesebb táplálékhoz jus­
sanak az éjjeli munkások és azok, 
akik nehéz testi munkát végez­
nek. Ugyancsak külön gondosko­
dás történt a szülés előtt álló a- 

znyákról és az pjszülöttebrőL Az 
"áldott állapotban lévő asszonyok 
a terhesség hatodik hónapjától 
kezdve egész a szülés elán kö­
vetkező két hónap bezárásáig 
minden élelmicikkből húsz száza­
lék pót lékot kapnak.

Az elmúlt ősszel Az Est eimii 
újság irta, hogy megszűntek a 
hústalan napok Budapesten, de 
e helyett hetenként két zsirtalan 
napot tart a főváros. A hús ti­
lalom megszüntetése azonban tá­
volról sem bizonyos jele annak, 
hogy javult a helyzet. Lehetséges, 
sőt valószínű, hogy azért került 
nagyobb Mennyiségű bee * piac­
ra. mert a gazdák takarmányhi- 
ány miatt nem tudtak gondos­
kodni a szarvasmarhákról.

Rendkívül érdekes közlemény 
jelent meg a magyar szociálde­
mokrata párt hivatalos lapjában, 
a Népszavában, mely összehason­
lít j.i a magyarországi állapotokat 
az angliai helyzettel. Az újság e- 
lőször kimutatja, hogy 1911 júli­
us havától 1917 júniusig hány 
százalékkal emelkedett a fonto­
sabb élelmicikkek ára Magyaror­
szágon. A táblázat a következő:

Angiikban Magyar-
országon

Marhahús 96 700
Szalonna 76 350
Liszt 109 64
fűkor m 65
Tej 60 180
Vaj 05 200
Tojás 95 200
Krumpli 1*4 115

K kimutatás szerint a liszt, cu­
kor s krumpli ára jobban emel- 
kclctt Angliában, mint Magyar- 
országon. de ezzel szemben a 
marhahús, szalonna, tej, vaj és 
tojás aránytalanul drágább lett 
Magyarországon, mint Angliában.

Ez az emelkedés azért érdemel 
küXinösebb elbírálást, mert köz­
tudomású, hogy Anglia a háború 
előtt minden élelmicikkben beho­
zatalra szorult, mig Magyaror­
szág egész kivitelét a nyersanya­
gok. az élelmicikkek alkották. 
Angliában olcsóbb árakon került 
forgalomba az “importált” áru, 
mint Magyarországban az ország 
saját termése.

f-c Az amerikai körök nem ösme- 
röeök a magyarországi viazenyek- 

-•> x kai Nem tudják, hogy a háború 
lelőtt is mi volt a helyzet, hogy 

Magyarország népét uzsorázták 
ki legkegyetlenebháíF a magyar 

[ agráriusok, az egyetlen uralko­
dó osztály. A háború előtt is ol­
csóbb volt a magyar marba Becs­
ben, mint Budapesten és a világ­
háború egyik indító oka is az 
volt, hogy a szerb disznó ne nyom­
ja le a magyar disznó árát, ne­
hogy a magyar nép véletlenül ol­
csó disznóhushoz juthasson. E- 
gyetlen hús volt mindig nagyon 
olcsó Magyarországon: az ember­
hús.

HÉTRŐL

Finom gi 
nyájába] 

«-vr Unlócrj 
különöséből 
loll a Hágj 
német, a 

-teszek, bar 
betett légi 
Lutberger 
Bx.ru kis. 
volt konu 
nagyon elö| 
tóba ne Vi 
kellett be 
Kleopátrát] 
Miért nem 
szerétiységt 
Zsolt urna j 
tudja és 
senki. Ka 
titka roély^ 
időben s 
nált és eh 
zik mine 

A Gutbe] 
ls-kopogtat 
(wrfum.*- 
tegezhette 
másfajta 
I »eilig gyűlj 
moru. knt 
Suttogva 
gyűlölet, 
hölgyek ée 
ján voltai 
tíz millió 
Zsolt legal 
zetert K* 
at izéit Zed) 
ga szeplő 
leányáért, 
zsás-kertü. 
I»ul a ep*« 
uak tetszet
a rablóhiVij 
A polgári 
vanoak unj 
la rger Zst 
kárhova 1« 
milliójánál 
k-utett*

A fiz* 
laiiklent 
zongva mi| 
ját. hogy 
kiég zsidó 
reskedökuij 
gerekct cg 
nevű, vari.

— Nom. I 
ko}H»tL mi 
tekciós Ica 
a tiutbi rg 
elit ék voll] 
Kleopátra 
mai kailmij 
leniek a le 

— Ib­
ii veil rung 
Zeth itz-H 

Hogy
szakánkéin, 
tint heryer 
“Mert lieu 
Így válás 
ÖBVegy uyj 
nagy batik
Néha ta 
tek. Bult.
zseniális
lángja, ujj 
se tört ki| 
UaMMBtala 
háltak, 
írtak, saolj 
gáltak. 
pusztulta! 
kedjék a
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Finom g ruík isaoauuyuk Illatos 
nyájában élt immár harmadik 

évr Uutöergvr Kleopátra. Nálánál 
külöuöwbb szőkeség m űi akadha­
tott a nagy, zavaros Becsben. A. 
német, a morva s másfajta kou- 
teszek, barouvszek kozott neki le­
hetett legkékebb a vére, neki, 
Gutberger Kleopátrának, a sao- 
moru kis, szőke bakfisnak, ki nem 
volt k'intesz, sem barouesz. A 
nagyon előkelő, parfüntös és ős­
től«» nevelő-intézetbe miért is 
kellett beesem péeini Gutberger 
Kleopátrát! Óh. miért is kellett? 
Miért nem nyugodhatott pöfékelő 
szerénységében nyíri Gtálbergef 
Zsolt urnák tiz milliója! Nem 
tutija és nem fogja tudni soha 
senki. Emberi cselekedeteknek 
titka mélyen szokott feküdni az 
időben s régen ehnulott. elhasz­
nált és elporladt véredények őr­
zik minden élő ember fátumát.

A Gut berget- Zsolt tiz milliója 
In-kopogtatott a bévsi. előkelő, 
imrfnmös palotába és Kleo|«át ra 
tegezhette a német, a morva s a 
másfajta grófleányokat. Azok 
IH-tlig gyűlölték ezt a bájos, szo­
morú, különös kis szőkeséget. 
Sáittogva parázslett ez a nagy 
gyűlölet, mert az előkelő tanító 
hölgyek és urak a Kleopátra párt­
ján voltak. A tiz millió kegyes 
tiz millió volt s uyiri Gutberger 
Zsolt legalább tízszer annyit fi­
zetett Kteopátráért, mint a medi- 
atizált Zedvitz-Hoch herceg a ma­
ga szeplős, köhögő* priiK-esz- 
U-ányáért. Kleopatra e zárt, ró- 
zsás-kertü. bécsi palotában ez uj 
huta eiMK'ba halvány szimbólumá­
nak tetszett. Hiába zárkóznak el 
a rablólovagok címeres ivadékai.
A polgári milliók nyomukban 
vannak mindenütt s például Uut- 
Iwrger Zsolt a maga porontyát a- 
kárhova be tudja vonultatni tiz 
milliójának ostromával. Ezt je- 
leutette Kleopátra.

A finom gróf kisasszonyok sok 
mindent beszéltek. Az egyik ber- 
zongva mondotta el ama gxauu- 
ját. hogy Kleopátra nagyapja 
uiég zsidó volt. Magyar marliítke- 
reskedőkuck sejtette a Gutber- 
gereket egy horvátországi furcsa 
nevű. tarkavérü barouesz.

— Nem, nem — tiltakozott egy 
kopott magyar gróf-katona pro­
tekciós leánya. — Én hallottam 
a Gutbergerekről. Valóban _ izra­
eliták voltak valaha ők. Am a 
Kleopátra anyja már vérbeli ró- 
arni katholikus. Egy koldus skril»- 
lernek a leánya, a ki nem él már.

— De hogy lehet olyan gazdag 
ilyen rongy népség! — sipította 
Zeih itz-Hoeh kisasszony. ~

Hogy lehet! Hogy lehet! Éj­
szakánként ezt kérdezgették nyíri 
Gntkerger Zsolttól is a milliók. 
“Mert nem is lehet másképpen.’’ 
Így válaszolhatott verejtékezve 
őftvegy uyiri Gutberger Zsolt. A 
nagy bankók pedig hallgattak. 
Néha talán vérvörös fényt lövet­
tek. Bolond, könnyelmű, rajongó 
zseniálm fickók föltámadt sziv- 
lángjs, újra megindult szivvéraé- 
se tört ki a bankókból. Ezek a 
haszontalan fickók valaha muzsi­
káltak, drámát, verset, regényt 
írtak, szobrot faragtak, képet pin- 
gáltak. Többnyire elrongyolva 
pusztultak el* hogy hadd növe­
kedjék a Gntberger-vagyon. Es

növekedett is. Mint a vámpír, ak­
ként vetette magát e vagyon a 
művész-szivekre. Es e vértáplá­
lékért áldozni ks tudott. A Kleo­
pátra’ anyját azért vette el nyí­
ri Gutberger Zsolt, mert hatal- 
íuim regényeket irt a Kleopátra 
nagyapja. E regények mellett 
szinte éhen pusztult. Ám bizonyue 
v«átx hogy valamikor kellenek e 
regények, vagyont hoznak, ha 
bölcs kezekbe kerülnek. És Gut­
berger Zsolt nőül vette a Kleo­
pátra anyját.

A regények behozták a százez­
reket és Kleopátra anyja, adván 
két fiút és egy leányt a Uutber- 
ger millióknak, szent kötelesség- 
tudással, korai .tsorvadásbau el­
halt, miután szivén át belevutötte 
zseniális, haszontalan, regényíró 
apjának a vérét a Gutberger-vór- 
edényekbe. _

Azóta árnya visszajár e ki«ra 
sorvadásban elhunyt némbernek 
s nyíri Gutberger Zsolt nem tud­
ja lebirni ezt az árnyat. Az egyik 
fia. a huszártiszt, sok kedves, de 
ártalmas gyalázatosság és szigorú - 
apai átok után elpusztult valahol 
Afrkiábau. az idegenlégióban. A 
másik fiú még rettenetesebben 
járt. Versekkel, tárcákkal kö- 
nyörgi sorba a lapredakeiókat. 
Boldog, ha neveletlen, borzas 
skriblerek szent közelségébe jut­
hat. A huszártisztet elsiratta nyi- 
ri Gutberger Zsolt. A züllött élő­
ről azonban tudni seui akar. 
Niues neki már senkije, csak 
Kleopátra, a ki harmadik éve él 
immár Becsben finom grófkisasz- 
szonyok közt és a reménysége egy 
koronának, mely hét ágú s mely­
hez. annyi joga lehet is lehet már 
a Uutberger-inülióknak... Hews, 
sápadt, asszony árny!... Gyidá- 
zatos fiukat szültél, mig felesé­
ge voltát nyíri Gutlierger Zsolt­
nak. De a leányoddal nem bírsz. 
Az bárónő lesz s legalább is her­
cegnek a felesége. Az okos. gő­
gös. nagyszerű teremtés. Az: Gut­
berger. Bizonyosan lenézi a társ­
nőit is mind. Micsoda semmi 
gmfleánynak születni.

Csak maradj még egy ideig el­
zárva, Becsben, finom grófkis- 
assxonyok közt. gőgösnél gőgö­
sebben. Gutberger Kleopátra. így 
ak&rjfl hitvány h-vízohv -ámv
ellenére Gutberger Zsolt. Így a- 
karja. Addig haza se kell jön­
nöd. Drága tauitóhiilgyek el- 
visznek Párisim, Rómába, föl E- 
szakra, csodálatos fényt látni. 
Hanem naplót többé ne irj!...

A naplót egyszer a párnája n- 
latt lelték meg Kleopátrának s 
ijedt levél ment nviri Gutlierger 
Zsolthoz. A leány, oh, nervózus. 
Magába-reskadni szerető lélek.

képzelődő s álmodó... De ez el­
múlt. Egy éve ennek. Azóta nines 
ok ijedek" tu re. Kleo|iátra herceg­
nők hercegnője a mágnás-leányok 
közt. A legfiatalab v az egész il­
latos nyájban. Hiszen nincs még 
tizeahatéve*. 8 ö a legérettebb, a 
legokosabb mégis. A Belvedere- 
beu még a történetét is tudja 
minden képnek. Ő adja legjob- 
ban üzámou a históriát s még a 
fizikában is ö a legkülömb. E 
mellett rajong minden sportért. 
Zongorázik és hegedül: Kleopátra 
esed »leány. Csak újabban jég­
hideg. Nines egyetlen barátnője 
sem.

Bösxlw és elvonult. Az ujabh le 
velek igy szidtak Kleopátráról s 
nagyon örvendezett ennek nyíri 
Gutberger Zsolt. így-igy. Adja 
vissza a leány, a mit a fiuk el­
vettek. Űzze el büszke Kleopátra 
azt a hitvány asszony árny at, a ki 
az anyja volt, mig árny nem volt.

És heteiülxn volt a három év,
» mely aa előkelő bécsi palotában 
Kleopátrát egyre csodálatosabban 
szókének látta, s jött egy igen 
lármás május. Az illatos leány ká­
kat gyakorta sétáltatták meg il­
latosabb bécsi parkokban. Olykor 
még a Práterben is. Talán itt 
látták meg egyszer az illatos le- 
ínykák mosolygó, bolondos gri- 
I«aszókkal * orrocskáikat finlor- 
gatva a csavargó olaszt, akin pisz­
kos. bársonyálma ruha s leber- 
uyeg lógott. Virágos fákat s nap­
fényt akart a vásznára erűsaa- 
kolni a lomiKW csavargó. Nyonio- 
nmágosan. nehezen ment ez. A 
haszontalannak csak álmos szive 
volt, nem álmotadó. Csak vágya 
* kevés ereje. Hanem barna ar­
cával. égő szemeivel, bajusz ka­
jával, homlokára csapzott fekete 
fürtjeivel, egész különös és sze­
metes valójával átkozottul érde­
kes volt a csavargó.

A finom leányok a séta után 
napokig róla beszéltek. Csufolód- 
tak. Bosszangatták egymást vele. 
És különös a sors. A sétaló leá­
nyok nemsokára újra és másutt 
találkoztak az ola.sz.szal. Valami 
külvárosi sikátorba tévedtek. Egy 
ki* alacsony ház nyitott ablaká­
ban állott a festő. Mén mindig a 
virágos fákat s a naiuényt eről­
tette. Az arca fájdalmas volt. A 
kis rozoga festőállványon harago­
san rúgott egyet, mikor a leá­
nyokat észrevette. Ingujjban volt 
s fiityörészve nézegetett a sok- 
gardedámu illatos nyáj után.

A grófleáuyok egyik-másika 
huncfutul, titokban visszaintege­
tett felé. Kleopátra két kopoly 
Unitó hölgy között lépkedett leg 
hátul büszkén, királynői tempó­
ban. Ekkoriban nyitottak voltak

az ablakok a Leányok hál úszó bár 
in. Májusvég volt, A kertbei| TÍ> 
rágok illatoztak. Csodalatos hal« 
das éjjel *blt. Tizenegy óra, 
Csend mindenütt. Kleopátra föl­
kelt az ágyából. A sötétben fel­
öltözött. A matrácz mélyéből elő­
szedte a lopott, rejtett holmiké^ 
a gyertyát, gyufát s papiros-fü­
zetet. Fojtott zokogással égette 
el KJeopétre * “Neptó" című 
rongyos paprresomót. Az illat, ^ 
késő tavaszéji levegő, mimoritó- 
an ömlött a szobába. Egyedül hált 
Kleopátra a a földszinten. Leug­
rott az ablakon. Két méter tdtl 
semmiség. A magas kerti kőfal 
összesebezte a kezét s mégis át­
mászott rajta. Szaladt... !*>lrl 
fhitberger *soH ez éjszakán vív- 
háttá legrettenetesebb karéit • 
sápadt asszonyárnynyal. Borzal­
ma« álmai lehettek ez éjjel nyíri 
Gutberger Zsoltnak. Köt is ordít­
hatott talán álmában. Ez az ér* 
volt az, a aeelrbeit nyíri flutber- 
ger K lei «pótra, knrt álltán a má­
jusvégi éjszakában egy sikátor! 
kunyhó előtt, zokogva vert ke- 
aeivel egy ablakot s mikor ré- 
saegazerü kacagássel. forró kar 
rokltal rokaut ki íz olasz csavar- 
gó. a nagyon rossz piktor, átnya- 
léhoha Kleopátrát s vitte a rosz- 
eztd fewtett virágo* fik s lelket­
len napfény vászna mellé, az 
egy ágyas, nyomorúságos zugba ^

egy ngil Bvaiibe». » »orr- 
zödtet egy elsmi telaiévwt. Xim »egy 
az utcán egy ceinw leány.

— Kérem, — mondja az angol, —' 
mzköziljc ki ennél a kelynét kug* 
vacsorázzék nu velem kelteiken.

__ öt líra — mondja az eta«z..
Megkapja •« öt lírát, tiniét a kétgy 

gyei, » kölgr aznap az angollel vacW 
,41 rgy saeparélwa.

Kgy két awtvn mcgU t megint Így 
kolR.zrt, de « már «ebb. rtlein-lák,

— Ismertcez L meg vek- — alól * 
tolmácsnak.

— Kétszázötven lírát kérek — moadr 
ja az olasz — ée tessék várni két hé­
tig.

Az angol átadja n pénzt, vár két hé­
tig » akkor a tolmács Altat megjelelt 
Helyre megy, ahol nlélmn várja * 
i*ép Hölgy, sdt a a rakás« i- korai.

Aa angol másnap boldogan kérdi aa 
olssztói:

— Miért kertit ez mázának 3W ä- 
iájaUu és miért hellett két Hétig «ár­
ai I

— Mert nehéz eset volt.
— Xekázt
__ Dr még milyen pénz! A másikkal

könnyen ment, de ezt előbb feleségül 
kellett vennem.

L-

y r Jk mmCT e Mo8lZ*1- Hirlapra,ti A iWl/j * megkapja még az 1918-dik
evltndi.e iaili Mé'
kés és gazdag tartalma NAPTÁRUNKAT.

A Magyar Hírlap előfizetési ára:
Egész tere két doHár, fél évre egy ffo/tór- 

Canadéban egész évre 3 dollár, fél évre $IjO. 
Szerkesztőség és kfadóhtoatal:

2227 W. JEFFERSON A VE. DETROIT, Mkh.

PARASZTI WMJABASí

Fényes Lé-iM. aki gvaHrs 
vidékre, mesébe ezt a jellemző tón egh
zódoL

Vtnzásom keiben Csabán két órát 
kellett várnom egyik vonattól a má­
sikig. Kzt az .idftt.nrra használtam ÍO, 
hogy megnézzem a várost. Mindjárt 
a város elején Uttem egy nagy épüle­
tet, melyen ez a felirat díszelgett Áll­
ási nagy fekete betűkkel:

• ‘MDcoarerr.”
Ez és semmi egyéb.
Mialatt tftnédém. szembe jé «dem 

egy párását ember. Megkérdem Mm 
— IdUMe épület ez atyafi»
A paraszt végignéz r-«*em aztán fel-

— Hát aem Wjs az úri Hiwz rá
van Írva, bogy kaszárnya! ,
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1 ELŐTT ebédbe* Altunk rol­
nii a ka pitiig- igy syglf: :-

— Uraim, a hajó» rgje utassal 
több van.

Sokan nem értették. I '' -
— Egy derék kis fickó. Életko­

ra körülbelül egy éf háromnegyed 
óra.

Erre mindnyájan nevettek és 
kezdték mégha nyi-vet ni a dol­
got. A mest rei kisasszony arcán 
könnyed pír vonult át; megér­
tette, hogy az 6 szülőföldjéről va­
ló paraszt asszonynak lett gyer­
meke.

—- Az északi félgömbön szüle­
tett, fejezte be moudókiját a ka­
pitány. de a délin fogjuk meg­
keresztelni. «Holnap megyünk ét 
az egyenlítőn.

Másnap kora reggeltől fogva 
nem beszéltek egyébről a kiván­
dorlók, mint a gyermekről. A szü­
letés főképp az asszonyokat ér­
dekelte. Hogyan fogják megke­
resztelni az apróságot f Kik lesz­
nek a komák t Bizonyosan úri 
pép, mint az már szokás. Éa ki 
kereszteli meg? Az első helybeli 
Idwezu pap, vagy a második he- 
l^en utazó másik két pap közül 
valamelyik, vagy épp a kolduló 
•urát! Meg aztán hol. mikor itt 
nincs se kápona, se oltár? Mi­
csoda ajándékokat fog kapui az 
«jszülött f Az anyát irigyelték az 
összes asszonyok, mert tudták, 
hogy a tengerész-jószívűség min­
dig különös figyelemben részesí­
ti a betegágyas nőket. Irigy szem­
mel nézték, hogyan viszik neki a 
jó húslevest, a csibesültet, a mar- 
salai bort. MilyeA szerencsés asz- 
szony ez!

Az egyenlítőről mindenek be­
széltek. És haragudtak rá. bár 
nem is «ejtették, hogy mi légyen 
voltakép. A tudálékosok már na­
pok előtt megjósolták,' hogy áz 
egyenlítő alatt olyan hőség lesz, 
mint a fűtött kemencében. Meg­
olvad minden gyertya' és pr­
ésé tv insz, az emberek sorra fog­
nak bolondulni és tizével pusztul­
nak el az irtózatos forróságtól. A 
legfurcsább mégis az volt, hogy 
az északi félgömbről a délire való 
átmenetei, a mely mindenkit meg­
győzhetett volna a föld görobö- 
tyőségéről, épp csak a régi bal­
hiedelmet erősítette meg: mert 
imc most már a saját szemükkel 
látták, hogy a föld mindenütt la­
pos. Abban sem volt köszönet, 
hogy cgyneháuyan mégis elhit­
ték a föld gömbölyilségét; mert 
ezek azt várták, hogy * gőzös, 
ha elment az egyenlítőn, lejtőre 
kerül, mint a labdán mászó han- 
grya. Az első helyről egy évijei 
*r átlátogatott a kivándorlókhoz. 
Azok közé a gyógyíthatatlan os­
tobák közé tartozptt, a kik köny­
vekből merítették butaságokat. 
.Tudományos hangon oktondisá- 
gokat beszélt a köréje csoporto­
suló jó népnek: “Áz- egyenlítő a 
'földgömb gyújtó pontja... két 
félteke kigőzölgéseinek szabályo­
zója... az a hely, ahpl, a tenger 
kétféle vére kioaeflf|6dík... "A 
kivándorlók kiváncsién tekint? 
gettek körül, de nem látva sem­
mit, olyanformán néztek • derék 
urra, mintha azt moadaaák neki: 
“Tegye bolonddá a...**

Főképp azzal foglalkozott min­
denki. hogy milyenek lesznek az 
uj csillagok? Mert már napok 
előtt hallották emlegetni, hogy ez 
egyenlítőn átmenve, mis égi tes­
teket fogunk látni, a többi kö­
zött a Centaurus alfáját, mely a 
földhöz legközelebb lévő csillag. 
Azt gondolták, legalább iá ak­
kora lesz, mint a hold. A férfiak 
és asszonyok kora reggel óta ég­
nek szegzett szemekkel jártak, 
csodákat lesve. Egy asszony azt 
kérdezte a hajőbiztőstől; vajon 
a föld másik feléri is csak a régi 
napot és holdat látjuk t Mi az a 
vonal, a mely a földet ketté oszt­
ja? Igaz-e, hogy a ki Ameriká­
ba megy, az elveszti az esztendő­
nek egy negyedrészét I Hova lesz 
ez a három hónap? A hajóbiztos 
próbálta megyerizgatni a dolgot, 
de iparkodása falra hányt borsó 
volt. Némelyek ugyan megfeszí­
tették elméjüket, hogy megértsék, 
de aztán látva, hogy nem boldo­
gulnak, lemondó mozdulattal áll­
tak odébb. A legtöbb kivándorló­
nak az a gyanúja támadt, hogy 
mindez a sok csodálatos história 
csak füllentés, a melyet az urak 
hindiitek ki. hogy annál tudálé­
kosabbaknak látszassanak.

Az egyenlítő étszelését mégis 
mindenek megünnepelték, főképp 
mert minden tíz embernek tű­
röm liter bort adtak a a kapitány 
megengedte, hogy kinyissák a 
tárházat, a hol a málhák vannak. 
Igazi öröme volt az embereknek, 
hogy a forró égalj nedves levegő­
jében el rongy olódott ruháik he­
lyett ünneplőt vehetnek maguk­
ra. Mintha csak vasárnap lett 
volna, olyan lett a hajó. Ék este 
tűzijáték lesz!

•
A keresztelőt .délután négy órá­

ra tűzték ki. Mindent előre meg­
állapítottak. A keresztelés és a 
beírás a tengerész-eszközök ka­
marájában fog történni, a kor­
mány mellett, a kapitány szobija 
alatt. A nápolyi pap fogja fölad­
ni az úgynevezett szükségkereszt- 
séget. A tisztelendő urnák nem 
szokatlan dolog ez; régóta járja 
Argentina síkságait, gyakran tör­
tént, hogy útjában állították 
meg: keresztelne meg egy-egy 
fiút, a ki már lovon ül. de még 
nem juthatott paphoz. A terem­
szolga már reggel megleste, hogy 
a nápolyi tisztelendő kopott ka­
ringet és stólát szed elő a ládájá­
ból. A gyermeket szokás szerint, 
a hajó nevére keresztelik: Galileo. 
E nagy gőzösnek mér lehetett jó 
csomó ilyen kis druszája, szerte­
szórva a világon. Keresztanya a 
mest rei kisasszony lesz. Kereszt­
apának a kapitány kínálkozott; 
de egy argentínai országgyűlési 
képviselő magának követelte e 
tisztséget, mert a gyermek az 6 
hazájának polgára lesz, tehát il­
lik, hogy ő üdvözölje a kis fiút 
az uj világban a köztársaság ré­
széről.

Négy órakor jelentették, hogy 
itt a keresztelés ideje. A képvi­
selő szobájába osont, hogy ren­
des selyemsipkáját ünnepiesebb 
fejfedővel cserélje föl. A hajóorr­
ban nagy vala az asszonyok moz­
golódása; valamennyi szeretett 
volna feljutni a középső fedél­

zetre, hogy lásson; matrózokat 
kellett állítani a lépcsőkhöz, meg­
akadályozni a tolongást. Sok be­
széd. kíváncsiság mindenfelé, 
mintha valami királyfi kereszte­
léséről volna sző; senki sem tö­
rődött a záport ígérd sötét fel­
hőkkel. A tengerész-eszközök ka­
marája már tele volt az elad osz­
tály utasaival. Az asztalnál a ka­
pitány, ki polgári részről fogja 
beírni a gyermeket; mellette az 
alkapitány és a hajóbiztow: a ta­
nuk. Kívül a fedélzetre néző ab­
laknál, kivándorló-asszonyok ar­
cai; mind ragyogó, hogy sikerült 
ilyen jó helyre szert tenni. Mö­
göttük a tömeg rajongott. Az 
asztalon a névlajstrom és a hajó­
napló nyitva; medence, egy po­
hár viz éa sótartó; és három 
nyomtatott születési bizonyít­
vány. Mindenkin valami elmélye­
dő megilletődés látszott. Ez a ten­
geri térképekkel bélelt furcsa 
szobácska, az itt-ott csillogó ha­
jóseszközök, a jelzászlók teker­
csein feketéllő huszonnégy nagy 
betű; — esek az annyiféle em­
berek. a kik a hajó rágására mind 
tmtalan egyet-egyet tántorogtak:
— a mozdulatlan éa komoly ten­
gerésztisztek ; — a láthatatlan so­
kaság moraja; — éa az ajtó négy­
szögét kereszt beszelő sötét óceán,
— mindez a meghatottság és tisz­
telet érzetét támasztotta, a mi el­
fojtott suttogásban fejeződött ki.

Nem sokára megérkezett a hosz 
szu pap, karingében és stólájával, 
a melyet alkalmasint már az At­
lanti-tenger első hajósainak ke­
resztelésénél is használtak. Min­
den tekintet rá szegezödött. Meg­
hajolva lépett be az alacsony aj­
tón, aztán se ide, se oda nem néz­
ve, az asztalhoz ment, keresztet 
vetett magára és behunyt szem­
mel kezdte mormolni a mély 
csöndben a vie és só szentelésénél 
szokásos exorcizmusokat. Aztán 
egy kanál sót tett a pohárba, fel­
rázta, belemártotta ujját és meg-' 
hintette a jelenlevőket. A nők 
keresztet vetettek. — A suttogás 
megint kezdődött. Ekkor a hajó­
biztos igy szólt: “Jönnek."

A lépcsőn először az apa buk­
kant fel, örömtől ragyogón, fris­
sen beretvált ábrázattal. tiszta 
inglien. karján a csecsemő. Aztán 
rendes zöld ruhájában, betegen, 
halványan, a méstrei kisasszony, 
kit fél kézzel az argentínai kép­
viselő segített. Majd mindnyá­
junk nagy csodálkozására, az új­
szülött anyja, sápadtan, de mo­
solyogva. Derekánál fogra a pú­
pos matróz támogatta. “Nem le­
hetett vele bírni", dörmögött a 
matróz, "hiába tiltotta a doktor, 
minden áron el akart jönni; azt 
mondta, úgy tesz mint otthon, a 
hol mindig már másodnap dolog 
után lát". Legutolsónak jött a 
párását háaaspír nagyobbik fia. 
a kezében egy fél gyertyával.

Jószivü, kedveskedő- mormol«s 
fogadta a picike Galileot, a ki 
vörös kis képével békén aludt, a 
kék takaró alatt, csokros fehér 
párnájában, nyakán egy emlék­
pénz. A mestrei kisasszony át­
vette az apa karjáról a gyerme­
ket és letekintett rá az ő édes, 
bánatos mosolygásával. Nem volt 
■közöttük, a ki ne érezte volna a

szomorú ellentétet: ez az apró te­
remtés, a ki most kezdi az életet 
és ez a szegény jó lélek, a ki im­
már vége felé jár. Minden pil­
lantás rá wzegzódőtt. a mint le­
hajolt fővel nézte a kisdedet, 
szemében az anyai érzés minden 
kincsének ragyogásával. A sírba 
fogja vinni magával az érzést!

A kapitány szemöldökének oly 
zordon össze Táncolásával, mintha 
vádirat volna kezében, fel olvas­
ta a névlajstromba iktatott szü­
letési bizonyítványt:

— Ezernyolcszáz stb. nap és 
őrs stb. s génuai tengerészosztály, 
hoz tartozó Galileo nevű gőzös 
fedélzetén stb. Ez meg ez a hajó- 
orvos ur. ez és ez tanuk jelen­
létében. elénk, a föntnevezett gő­
zös parancsosztó kapitánya elé 
mutatott egy fiúgyermeket, a ki 
N. X. asszonytól született.,.

Minden ajk mosolygott, mikor 
a szegény kisded születéshelyé- 
nek felolvasására került a sor: 
az északi szélesség 4-ik és a pá­
risi délkör szerint számítolt nyu­
gati hosszúság 88-ik foka, 4h-ik 
perce alatt.

—... Minélfogva, folytatta a 
kapitány, a jelen jegyzőkönyvet 
bek iktattak • névlajstromba, alá­
írásunkkal megerősítvén.

A kapitány éa a két tiszt alá­
írták a névlajstromot a a három 
saületési bizonyítványt, melyből 
egy a montevideoi olasz konzul- 
ságot, egy a génuai révkapitiny- 
ságot, egy pedig az apát illeti. 
Aztán odanyujtották a tollat az 
apának, a ki nagy ügygyel-bajjal, 
szüntelen törülve homloka izzad­
ságát, háromszor lekanyarintotta 
a nevét a papirosokra.

E pillanatban hirtelen nagyot 
dóit a hajó. A keresztanya meg- 
tántorodott. Az argentínai kép­
viselő megfogta karját, hogy el 
ne essék; és láttam szemében a 
kínos megilletedést. mikor keze 
érezte e kar szörnyű soványságát. 
Az ég egyre sőtétebb ktt, a ten­
ger fakó; egy pár nagy csepp 
hullott a fedélzetre.

A pap előlépett. Megkérdezve 
az adandó neveket, nagy szőrös 
kezét az alvó kisded feje alá tet­
te. mig az argentínai jobbjával a 
gyermek mellét érintő. Aztán há­
romszor végigöntötte a kis kopasz 
főt a pohárból:
' — Galiee, Petre, Johanne», ege 

te baptizo in nomine Patria, et 
Filii, et Spiritus SanclL Aztán: 
Galilee. Petre, Johannes, vadé in 
paeem. et Dominus sit tecum.

— Amen, mondták egy hangon 
az ablakban álló asszonyok.

Ezután a pap rikezdte az 
Agimus-t. Az anya tekintete gyér 
nicke arcáról hol a tisztekre, hol 
a hajóseszközökre esett, nézte ezt 
á különös kápolnát, hallgatta a 
kormánykerék nyikorgását és a 
köteleken átsüvöltő szélzugást, 
majd loppal a sötét tengerre pil­
lantott ; úgy látszott, mintha nyug 
tálán volna, mintha attól félne, 
hogy ez a profán környezet sze­
rencsétlenséget hoz kis fiára.

— Ave Maria, gratia plena. 
Dominus tecum... végeste a pap,

— Sancta Maria, Mater Die, 
ora pronobis folytatták az asszo­
nyok.

Folytatás a 8-ik oldalon, t
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nak. De nem volt olyan balga, hogy ne fo­
gadta volna el egy manager ajánlatát, aki 
2000 dollár havi fizetés mellett végighurcol­
ta egész Amerikán és hangversenycsamo- 
kokban léptette fel.

Három hónapon át minden este elénekel­
te Buttler kis-dalát:

-Jiinm vagyok, az A. T. S.-nek gépésze 
Lángok zugnak el felettem,
Ám én egyre csak azt hajtom:
Oltsd el gyorsan a kazánod...

New Yorkot tűzi lárma és az égés szaga 
töltötte be.

Miközben a tűzvésznek füstje még ott 
gomolygott Dowton felett és a szürke égből 
megszenesedett papírdarabok hullottak alá: 
az újságok már hozták az égő palota képét, 
Kelly harcoló csapatait, a tűzvész alkalmá­
val megsebültek arcképét, Allannak és tár­
sainak leszállását.

A szindikátust halottnak nyilvánították. 
A tűz elsőrangú temetés volt. A kár a biz­
tosítás mellett is óriási volt. De végzeteseb­
bé vált az a rendeelenség és zűrzavar, ame­
lyet a dühöngő néptömeg és a tűz idézett 
elő. Milliónyi levél, nyugta és terv pusztult 
el. Az amerikai törvény szerint -a közgyű­
léseket az év első keddjén kell megtartani. 
Ez a kedd a tűzvész utáni negyedik napra
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esett és a szindikátus ezen a napon bejelen­
tette a csődöt.

Ez volt a vég.
* Még a csődbejeletés estéjén a Central- 
Park Hotel előtt, ahová Allan költözött,

- gyülevész horda gyűlt pssze és fütyült és 
szitkozódott. A manager féltette ablakait és 
Allannak leveleket mutatott, amelyekben 
azzal fenyegetödztek, hogy levegőbe röpítik 
a szállodát, ha továbbra is lakást ad ABan- 
nak.

Keserű, megvető mosolygással adta visz- 
sza Allan a leveleket.

— Értem!
- Idegen néven a Pallasba költözött. De a 
legközelebbi napon a Pallast* is el kellett 
hagynia. Három nappal későbből Nest 
York egyetlen szállodája se «fogadta bet 
Ugyanazok a szállodák, amelyek előbb bár­
melyik uralkodó fejedelemnek fehnoadtak 
volna, ha Allan szobát kíván, elzárták előt­
te kapuikat. J

Allan kénytelen volt New Yorkot elhagy­
ni. Mac Citybe nem költözhetett, minthogy 
azzal fenyegetödztek, hogy ftdgyujtják az 
alagút várost, ha őt ott meglátják. Igy.hát 
az éjjeli vonattal Buffaloba utazott. A Mas 
Allan-féle acélműveket rendőrök Őrizték. 
De Allan megérkezése nem mawftytott so- 
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kaig tit<>k4nin. Azzal fvnwgvtödzUk. hogy 
az ai-vlinüvvkvt levegőbe töpitik. Aliim. 
luigy (M.iiízt Kzerezaeu. a müveket az utolsó 
szegig fíiHwunviiál. annál a gazdag uzsorás 
minél zálogosította d. Máv nem voltak az 
övéi ók így uem volt szaluul őket veszede­
lemnek kitennie.

l’hieagoba ment.
lie Ohidtgohait is sok százezren voltak, 

akik az a Ingatna j k i ízt vesztettek Innen is 
-•tűzték. A szálloda ablakait éjszaka össze­
lövöldözték.

Állatira* kimondták a száműzetést. Még 
rövid illő előtt a világ egyik h-ghatalmnsahb 
embere volt. inindeii uralkodó kitüntetések­
kel halmozta el. a főiskolák nagy száma tisz 
teletheli doktorrá avatta. Tiszteletbeli tag­
ja volt valamennyi jelentékeny akadéimá- 
nak és tudományos társulatnak, five kon át 
körül ujjongták és a lelkesedés olyan formá­
kat öltött olykor, amelyek a régi időnek 
személykultnszára emlékeztettek. Ha Al­
lan valamelyik szálloda csarnokában vélet­
lenül megjelent, valamelyik lelkes hang 
azonnal igy kiáltott:- /

“Máé Atlan van a teremben. Three cheers 
for Mae!”

Éjjel-nappal az* újságírók és fényképé­
szek egész serege volt a nyomában. Nem ejt-
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a tűz. A védöráesokat kervsztülfib-észelik, 
Kzétixibbantják. Riehardot és Webstert meg 
mentik. Mikor Uihnort is ki akarják húz­
ni. a ráesőt törmelék- és jt'g-lavma borítja 
el. (iiluiov a váeshoz fitgxott.

Capelli és O’Brien építészek leugrauak a 
15-ik emeletről és az utcán morzsolódnak 
szét. Riwet. tűzoltó, akinek a lába előtt la­
pulnak felisnierhetetleimé, idegrázkydást 
kaji és három najqial későbben meghal ‘a 
rémülettől.

Day parancsnokot a harmadük emelet 
leoinló padlója a mélységbe rántotta és a 
törmelék agyonütötte.

Kin. a kínai groom. A mmok eltakarításá­
nál egy jégtömhe fagyva találták. A kö- 
riilállók nem kis meglepetésére a szétzúzott 
tömbből a kis kínai került elő esinos kék 
frakkjában, fején az A. T. S. betűs sapká­
val. Hősiesen viselkedett Jimui Battler, a 
gépész. Buttler benyomult az égő épületbe 
és a legnagyobb lelki nyugalommal oltotta 
ki a nyolc kazán füzét, mi köztien fölötte a 
lángok tomboltak. Megakadályozta a ka- 
zánmbbanást, amely végzetessé válhatott 
volttá, Jimm megtette kötelességét anélkül, 
hogy külön dicséretet kívánt volna maga-

L

ti t

UKTRÖL HÉTRE.

AZ
Hat

a mely olyan I
hogy az angyalok 
lelték, Majdá nsz-kj 
vált a feleségétől, 
geaztrlhetetlen gyiil
tóriája pedig a kö-[

í.
A megyehálon 

történt. Szünet ala^ 
dolog. Majdán-zk 
üléssel beszélgetett 
zepén és észre se 
sápadt képű fiatal 
léjük tart. Ez a 
dig, — Szabó Öli* 
szolga bíró, — a 
lirtelcn mozdulattá 
asszonyt és me 

Oly hirtelen lör 
hogy az asszony 
szinte eszméletlenül! 
huni szobor. A 
egyszerre halntts 
eaL alig hallható 
ta:

— Nem 1 ebetek I 
gadtam, hogy itt 
pén megcsókolom 
azonyt.
’ Többet nemi is s 
Illés ököllel esaj: 
hogy megtántor 
lya alatt és a 
a vér.

A férj, a megyei| 
volt jelen ebben 
A bálból hívták 
mire, mitse sejtve | 
Jogról, visszaérte 
eset szereplői közű 
talált itt. Az 
hazavitte az anyja, | 
a huszár-kaszárnya 
a hol még lámpa| 
megtörtént a híres 
egy halottal és 
besiilttel. A felek 
fásban lőttek és az| 
páneélosi szolgaim 
roncsolta szét, a 
lés jobbmellébe 
dánszkv Kázmérna| 
sürgősebb dolga, 
lesége gavallérja 
siessen.

U.
Ezt a kötelesség 

is. A sebesült 
volt a vészedéit 
elég gyorsan javuj 
nek a váres viac 
madik áldozata 
Majdánszky Ká 
bér volt, okos eail 
relates ember volt 
házasságuk ható 
ben épen azzal 
gással szerette, a 
so napon. És enn 
szerelmes ember 
gát irtózatos ntódo 
ta az, a mi törté 
eset után, mikor 
szinte reszketett 
melynek vihara 
valami kellet len, 
zés támadt a 
keserűségnek a hu 
lódtak a lelkét 
dühös, de nem 
kire. Az asszony, 
sajttá latraméltó. 
meghalt. A sebesii 

A homlokát kivj 
Egy nehéz vád 
mint valami orn 
de uem tudta méj 
ga ellene*, a ki
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AZ ÁRNYÉK
HAT eastern!« házasélet máit 

a mely olyan boldog volt, 
hogy az angyalok is megirigyel­

hették, Majdánszky Káztnér el­
vált a feleségétől. A válás oka en­
gesztelhetetlen gyűlölet volt, a his 
tóriája pedig a következő:

1.
A raegyebálon óriás botrány 

történt. Szünet alatt esett meg a 
dolog. Majdánszkyné épen Nagy 
Illéssel beszélgetett a terem kö­
zepén és észre se vette, hogy egy 
sápadt képű fiatalember éppen fe­
léjük tart. Ez a fiatalember pe­
dig, — Szabó Olivér, a páneélosi 
azolgabiró, — a mint odaért, egy 
hirtelen mozdulattal átkarolta az 
asszonyt és megcsókolta.

Oly hirtelen történt az egész, 
hogy az asszony egy pillanatig 
szinte eszméletlenül állt, mint va­
lami szobor. A merénylő pedig 
egyszerre halottsárgára vált arc­
cal. alig hallható hangon dadog­
ta:

— Nem tehetek róla; megfo­
gadtam, hogy itt a terem köze­
pén megcsókolom a legszebb asz- 
szonyt.

Többet nem is szólhatott. Nagy 
Illés ököllel csapott az arcába, 
hogy megtántorodott az ütés sú­
lya alatt és a száját elborította 
a vér. **

A férj, a megyei főorvos, nem 
volt jelen ebben a pillanatban. 
A bálból hívták el beteghez és 
mire, mitse sejtve az egész do­
logról, visszaérkezett, a szörnyű 
eset szereplői közül már egyet tje 
talált itt. Az asszonyt tüstént 
hazavitte az anyja, az urak pedig 
a huszár-kaszárnya felé robogtak, 
a hol még lámpavilág mellett 
megtörtént a hires pisztolypárbaj 
egy halottal és egy súlyosan se­
besülttel. A felek egy szempillan­
tásban lőttek és az egyik golyó a 
páneélosi szolgabiró halántékát 
roncsolta szét, a másik Nagy Il­
lés jobbmellébe fúródott. Maj- 
dánszky Kázmérnak nem lehetett 
sürgősebb dolga, mint hogy a fe­
lesége gavallérjának ápolására 
siessen.

H.
Ezt a kötelességet teljesítette 

is. A sebesült nemsokára túl 
volt a veszedelmen, az állapota 
elég gyorsan javult: de volt en­
nek a váres viadalnak egy har­
madik áldozata is. Maga a férj. 
Majdánszky Kázmér derék em­
ber volt, okos ember volt és sze­
relmes ember volt. A feleségét a 
házasságuk hatodik esztendejé­
ben épen azzal a meleg rajon­
gással szerette, a melylyel az el­
ső napon. És ennek a mélyérzésü 
szerelmes embernek a lelkivilá­
gát irtózatos módon megbolygat­
ta az, a mi történt. Mindjárt az 
eset után, mikor még maga is 
szinte reszketett az izgalomtól, a 
melynek vihara mellette elzugott, 
valami kelletlen, aggodalmas ér­
zés támadt a szivében. Valami 
keserűségnek a hullámai hány ko- 
lódtak a lelkében. Ijedt volt és 
dühös, de nem tudta biztosan: 
kire. Az asszony, az ártatlan és 
sajnálatraméltó. A merénylői Az 
meghalt. A sebesült?

A homlokát kiverte a verejték. 
Egy nehéz vád nyomta a lelkét, 
mint valami ormótlan kődarab: 

' de nem tudta még biztosan, ma­
ga ellen-e, a ki akkor nem volt

ott, vagy az ellen, a ki ott vök 
és helyette elvégezte az ő dol­
gát.

Minden szerelem mélyén, a leg­
nemesebbén is ott pislog egy szik­
rája a féltésnek. Majdánszky Kiz- 
mér még nem volt vele tisztában, 
mi az a kin, a mely torkát szo­
rongatja : de hamarosan ráesz­
mélt. Mikor elvégezvén első dol­
gát a sebesültnél, hazasietett, ma­
ga az asszony rohant ajtót nyitni. 
Az arca halovány volt és -szilaj 
mohósággal kérdezte:

— Mi történt velet
Az izgatottsága érthető volt, de 

Majdánszky. mikor a felesége ar­
cába nézett, nagy ütést érzett a 
lelkén. Iszonyú ütést, a mely rom­
bolóbb és fájdalmasabb volt, 
mint az, a mit a pisztolygolyó 
adhat. <á düh lángja lobbant föl 
a szemében és rá akart ordítani 
az asszonyra: mi köze hozzá f De 
erőt vett az indulatán és hallt, 
rekedt hangon mondta:

— Jól vau. Fölépül.
Az asszony imára kulcsolta a 

kezét.
— Hála Istennek!

III.
A hányszor a sebesült ágya fö­

lé. hajolt, vad erővel ragadta meg 
ez a gondolat:

— Íme, itt van az az ember, a 
ki az életét kockára tette a fele­
ségemért. A ki ölt, hogy megto­
rolja a gyalázatot, a melyet el­
lenem elkövettek és vérzett éret­
tem és szenved érettem; mig én 
ép vagyok és egészséges, és sem­
mit se tettem.

Az az érzése támadt, hogy ez 
az embe.r árulást követett cl el­
lene és véres számadással tarto­
zik neki, a miért jogaiba avatko­
zott és elbitorolta előle a megtor­
lás munkáját és veszedelmét. De 
im, ez ember mellén véres seb 
tátong és a bűne az, hogy he­
lyette vérzik. Ezért esak nem ra­
gadhatja torkonT

A KÁRTYÁS SIR:

Bitang! — kiáltja a szélvész utánunk, 
Zsivány! — sziszegi és megyünk tovább 
S mint a gyerek, akit véresre vertek, 
Iszszuk az undor keserű borát.
Finom kezünk szelíd arcunkra nyomjuk 
S az álmok álma csendbe hull teája 
£s játszani kezd elhagyott szivünkben 
Az életünk laterna magicája.
S láttunk mezőt és virgonc, pici bárányt, 

Láttunk karácsonyt, kávés reggelit 
£s az anyánkat is, kisirt szemekkel 

£s a szemünk könnyekkel megtelik.
£s reszketünk, ha elfujjuk a gyertyát 

£s a sötétség járkál körülünk.
A paplanunkat is fülünkre huzzuk 

S halálosan magunkba merülünk.

Ilyenkor, az ágy hófehér mezőin 
Az életünktől borzadozunk által 

Az egyik sir, a másik átkozódik,
A költőben felreszket egy csodás dal. 

£s akinek egy pásztor volt az apja,
Az messziről egy pásztor furulyát hall...

KOSZTOLÁNYI DEZSŐ.

A SAVAM VASUTTI

A Dunántúlon egy régi nemen hir­
tok néhány évről erelőtt uj föMenir 
kezére kertit. Égésien nj fél «irrer ke­
zére. Aki a telet Pesten, • Upótréros- 
hen szekta tölteni.

Jeviálin, leere*zke«l» ember ma uj 
fiilderur, még ne szeretik valami na­
gyon n birtok régi vneléclei. Pe«tig Mi- 
verem elbeszélget, sőt tréfálkozik is 
veink. Persze a maga móőjárn, pesti

Kgyszer tréfálkozva azt kénlezte e- 
gyik béresétől:

— .linos, miindcl csak: szeretnél te 
nr lenuif

A béres röviden felelt. Kérdéssel:
— Hit a nagyságos nrt

Kgy kié vidéki állomáson föl-alá jár 
a prrronea az állomáafőnök egy hiva­
talnokkal. Várják a vonat érkezését. 
A hivatalnok szereti az italt ■ most is 

. gusztusa támad egy kis borra.
— Gyere. — mondja az állomásfő­

nöknek — igyunk meg egyBtt egy fél­
liter bort.

A főnők az érájára néz és igy szil:
— Már alaes idő.
Tovább sétálnak és a hivatalnok gon 

dolkodáskőzben rájön, hogy rontani fo­
galmazta meg a felhívást. Megfogal­
mazta tehát újból, mondván:

— Gyere, fizetek egy féliter bort.
A főnök az órájára néz és nyugod­

tan szól:
— Még van idő.

Irts: MUM Ztifmond.

Meg volt mérgezve «r. élete. 
Érezte, hogy cz^ az einb*-r az ő 
véres sebével közéje állt és a fe­
lesége közé, és eltakarja őt az 
asszony elől., A kiomlott vérével 
magihoz váltig, az ő boldogságát, 
elszedi, elragadja tőle és ö sem­
mit se tehet elíegjé. Egy kém éber­
ségével leste az asszony minden 
szavát és mozjffitát éa minden 
kérdése, a melyj^el a beteg álla­
pota felől tudakozódott, minden 
örvendő mosolya, a- melylyel a jó 
híreket fogadta,. irtózatos fáj­
dalmat okozóit, neki.

fis ebből a kínból keserű gyű­
lölet sarjadzott ki mind a kettő 
ellen. Az asszonyhoz nem volt 
többé egy jó sírva. Az otthonuk 
pokollá lett:T efTvnbeu, »untba 
esak tobzódni a kárt volna a gyöt­
relemben, órákat föllőtt » sebe­
sült mellett.

— Akarom, hogy minél hama­
rább meggyi'vgynlj — mondotta 
különös, szinté fenyegető hangon. 
— Ne szenvedj sokáig miattam! 
Hamar meg kel! gyógyulnod •

Úgy érezte, hogy a jövő sod­
rában nehéz, villámokkal teli fe­
kete felhő közeledik feléje és siet­
tetni akarta arvihart.

IV.
Mire kitavaszodott és az első 

langyos szél rálehelt a dermedt 
földre. Nagy Illés elhagyhatta az 
ágyat. Majdánszkynénak fölra­
gyogott az arra örömtől, mikor 
az ura ezt a hirt meghozta. Ez 
pedig, mikor a felesége sugárzó 
arcát látta, véresre harapta az 
ajkát.

Az asszony uriu vette ezt ész­
re. Kgy terve támadt és n)iu«ljárt 
ki is rukkolt vele.

.— Tudod mitt Hol név elme­
gyek veled hozzá!'

A férfi megtántorodott. mint 
a kit meinte vágtak. Egy pillana­
tig izzó, vad tekintettel nézte az 
asszonyt, azután halkan, fb* «Han 
hangon, a mely szinte sistergett 
a belső tűitől* mondta neki:

— Elmehetsz: de ér velem 
nem. Menj egyedül!

Az asszony sápadt lett. A sze­
me kerekre vált. Sürget, tekin­
tettel nézett az urára, ér-lh nnl, 
meglepetten, dé szinte fenyege­
tőig. Ez pedig moat már valami 
szörnyen kegyetlen nyugalommal 
folytatta:

— Értad meg jól: elmehet** 
•hozzá! Menj is el! Nekem nincs 
többé dolgom vele: de t- menj! 
ö kiállt éretted! A véré1 «sitot- 
ta miattad! Az életét teve koc­
kára! Nem Hég ez? Mit ’ehetett 
volna mégt Aggódtál érc: iga­
zad van! Boldog vagy, hogy 
meggyógyult: igazan van! Ka 
most menj hozzá: slew’ Siess, 
mert bizonyosan vár rád! Menj I

Az asszony összekulcsol’« a ké­
jét és meredt szemmel bámult a 
férfi arcába. Mozdulatba állt, 
mint valami szobor egy ehm-wmlt 
város romjain, fsak a ueht x. sza­
kadozott lélekzése hallatszott. As 
után egyszerre megfordult és el­
ment a nélkül, hogy visszatekin­
tett volna.

V.
Az édesanyjának ezt nwmdtá:
— Megvetem az uramat: elvá- 

lok tőle és sohasem megyek férj­
hez többé.
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LÍRAI jegyzetek egy évről
Irta: Kaffka Margit.

(Második folytatás.)
•' I in. >

Mondtam r kávékárban Sehöp- 
flinnek: "Kate indulok az urarn- 
Jioz Szegedre, egy hétig vagy tán 
tovább is még együtt lehetünk!”
— “leien legyen magával a hosz- 
azu utón. Lebeszélni úgyis hiába 
próbálnám! Nem mondom, hogy 
Írjon, úgyse kapnék meg!” — 
“Ha kémnek néznek az utón, el­
fognak, fóbelónek tévedésből... 
tartson jó emlékezetben!” "Hát 
bizony azt mi meg ae tudnék itt,
— tán soha! Nem jó kimozdulni 
ilyen idóben. mondom! Meg kell 
jól gondolni!” így beszéltünk,
— de egészen komolyan!

Hazamentem csomagolni és te­
le voltam bizonytalansággal, ag­
godalmakkal. Ott lelem-é még t 
(Melyik asszony nem utaz.nt igy 
ez évben t) Ilyenkor úgy összc- 
huzódnak az igények, abban az 
Órában úgy éreztem, beérném 
már egész életemre evvel az egy 
héttel. Csak bizto- lenne! Sem­
mire nem számíthatunk! A pol­
gári, élet szabad kontrolja egy­
szerre szűnt meg, nem kérdenek, 
pem magyaráznak, nem készíte­
nek elő semmire, őt ez éjjel elvi­
hetik, a kupémat lekapcsolhat­
ják a napokig veaategelbet a nyílt 
pályán, elálHiatjék az utam, visz- 
szakozhatnak: — ha már ott va­
gyok, közelébe nem engednek — 
a nem fogják . megmondani az 
okát, hogy miért. Semmi nem bi­
zonyos, minden megtörténhet. Ott 
lenn a délvidéken...

Furcsát gondolhattam, kinyi­
tottam az ő levelesfiókját. Kinn 
Hannoverben a negyvenéves o- 
roaz diák, » finom l)a Wae volt 
legjobb barátja — s a japán Iva- 
aakival, kivel együtt dolgoztak, 
komolyan és kölcsönösen tisztel­
ték egymást. Összekerestem a két 
ismeretlen embe.r leveleit, kikről 
annyiszor beszélt és elégettem 
gondolkozás nélkül. (Az első per­
sze Szibériát is ült; a másik csen­
desen pancsolt, »echnikázott éve­
ken át.) — De most háború van! 
Ha uram combattans volna, tán 
lőnie keHene í>a Waera!... Egy­
ezer Zágrábban öeszeismerked- 
tem egy kellemes horvát Írónő­
vel, könyveket küldött nekem, 
mert kértem, — délszláv novel-' 
Iákat németre fordítva. Most 
megnéztem őket, — sajnáltain, 
hisz el se olvastam még, — az­
tán bedobtam a tüzbe a levelek 
után. Isten iigalmazzon •( re, 
mennyi szép lehetett bennük, — 
de akkor igy »olt. Félteni, a hir­
telenségben elvesztettük a való- 
•zinüség mértékét, hogy mennyi 
lehetséges, mi történhet még, ha 
már ee megtörténhetett I...

Bete volt, a vasúton mindenki 
a háborúról beszélt. Már akkor 
szembetűnt,• milyen sokat lehet 
elérni a szavak synibolikus, le- 
tompitott használatával: ‘ * bevo­
nult”, “elesett”, “megverjük”, 
“kiporoljak az ellenséget”. Köz­
keletű, enyhe, sőt humoros kép­
zeteket keltenek, nem kiséri igy 
őket a* a Sbrzadáíy, mely az erő­
szakos halál, vérontás gondolatát. 
Bgy katonai posztóazállitó cég al­
kalmazottja, akit épen fölmentet­

tek, nívón alul kezdett udvarol­
ni egy varrónőnek, ki a gyereké­
vel szintén urától bucsuzni jött 
Nagyon utálat..,' volt mindenki, 
nagyon egymáshozillő; egyedül 
voltam. Jött a kalauz, hogy meg­
nézze az igazolványokat. Mega- 
ilóan kiteregettem • de csak a 
fényképemre vetett egy pillan­
tást: “Mér tudom!”' mormogta 
és legyintett. Másokét tovább rizs 
gálta.

Mit tudt... Különös!... zak­
latott idegeim ernyedten ejtették 
cl az okság szálait, minden meg- 
zilálódott a fejemben. Éjjel volt,
— az utasok rémes kivégzési tör 
télietekkel mulattatták egymást 
..."Már tudja, — csak az arc­
képemre nézettT... Figyelmeztet­
ve volt a beszálláskort”... Hogy 
nem volna miért!... Elgyötört, 
megzavart Ítéletem annál inkább 
fennakadt ezen. Már semmi va­
lószínűtlent neiu láttam benne. 
Hát úgy érzek, úgy gondolko­
dom én, mint ezek itt mind a 
kupéban?... Tudnék-e úgy Írni, 
mint egy napilap mostani vezér­
cikket... Nem! Tehát más va­
gyok, mint akik sokan vannak
— és ez bizonnyal elég! A ma­
guk részéről igazuk is lesz.

Már úgy láttam, a többiek gya­
nakodva néznek rám. Egyedül 
utazom, kicsit másféle tán a ru­
hám, s ők már mind elmesélték 
egymásnak: kicsodák, mi járat­
ban vannak t — Megpróbálom, ki­
megyek a folyosóra 1... Bgy idő 
múlva arra jött a kalauz, hátam 
mögött ment el a lámpával. Tán 
visszanéztem rá, tán kissé bi­
zonytalanul, várakozón. — tán 
tulhirtelen kaptam vissza a fe­
jem, egy pillanitra megállt, meg 
nézett és azt mondta: “Tessék 
bemenni 1” Nem fenyegetően vagy 
zsarnokosan. — inkább udvarias 
hangon. Talán részvéttelT. • •

Beültem és már biztosan tud­
tam! — Kevés rohamra-indeló 
katona lehetett azóta is. ki biz­
tosabban érezte közeli halálét, 
mint én azon a hajnalon. Tisz­
tán, világosan láttam a felém for­
dított fegyverek csövét, hallottam 
a parancsszót. Hogy miértt... 
Semmi nehézség nem volt e kér­
désben. Hát a többit érthetem-e, 
ami most történik!... Tehát ma 
reggel!

Szép, csendes tanyák bomoltak 
ki a nyári pirkadatból... Jó lett 
volna mégis egyszer beleülni ket­
ten ilyenbe, ha ez a vész elvo­
nul, — könyveket vinni és egy 
nagy pipát neki és ritkán látni 
embert, — zöldséget termelni és 
baromfiat, kertünkből élni!.... 
Rossz lese, hogy már nem is lát­
hatom!... Aztán erről is lehullt 
agyonfáradt érzésem, — elhagyta 
őt is. ■ a fiamat, — magam vol­
tam, de nyugodt és szelíden saj­
nálkozó. Végre, ha ép muszáj — 
hát elég is volt,- sokfélét éltem,
— de mast mégis kár! Most uj 
és eddigieknél tetszöbb formában 
ösmertem volna meg magam! Bol­
dogság, ... teljes méítányoltfiág, 
... végre, az is csak egy életfor­
ma, de most s csak rövid ideje 
figyelhettem: hogyan is illik ne­
kem!. <. De ha mégis igy kell 
történnie, legyen! Csak netaléni

zaklatásokra volt rossz gondolni, 
szerettem volna csak igy lehaj­
tani fejem a vasutpáruára: tes­
sék 1

Kiszálltam, habozva és csodál­
kozva, hogy csak igy engednek. 
Kissé ödöngtem is a pályán még, 
semmi 1 Végre megindultam a 
szabad ki járóhoz. Két altiszt ült 
kétoldalt, az egyik megnézte az 
írásokat,... most az cnyimet is. 
Visszaadta, mehetek,... tán té­
vedett! Csakugyan kiáltanak va­
lamit, készséggel visszafordulok, 
de mi ez, nem nekem szóltak! Hát 
valóban szabad vagyok ? -— Csak 
a kocsiban ülve kezdtem elhinni 
félig, — még a hotelben szivdo- 
bogva Írtam az igazöTo-lapot.

A kaszárnya előtt két sanitäts,
— két “jó magyar cm Wir” — 
csupa szives készség. A kapu 
alatt egy fiatal hadnagy, már 
udvariaskodik. elkísér, megkeres­
sük. Az öreg törzsorvos mosolyog, 
persze hogy mehet, most mind­
járt, úgy sincs dolga! — Csak 
lenn a kávéhizban, amikor együtt 
ültünk megint, meséltem el ne­
vetve az éjtszakai képzelgésem. 
“Csacsi!”... De ez a kávéhéz 
vajon nem a Russin i-é. vagy a 
Viviani, — s a Tisza nem az Ar-* 
no! Mert épen ngy vagyunk e- 
gyütt. Nekünk már minden hely 
egyforma jó!

IV.
Fekete Péter, a “legény", kit 

más néven emlegettem már, — a 
kis vaskályha előtt ült és fújta 
a faparazsat; mert hűvösek vol­
tak már az októberi esték erre­
felé. De a nappalok tiszta verő- 
fényben ragyogtak a szép felvi­
déki város úri házacskáira s a 
Csermely völgye rózsaszín, oliv, 
bíbor, terrakotta, okker meg 
skárlát ezer, apróé, összemosódó 
színében ragyogott; a madár­
hagyta ligetek csendje elfolyt 
szinte, mint az olvadt arany. 
Hogy ilyen völgyekben “rajta’- 
zni. rohanni, ölni, szarni tud­
nak!

Hamar gyógjruló kis bajjal, rö­
vid időre küldték vissza ide a 
Péter gazdáját, ám az őszi szép­
ség, a nap, a finom városka s az 
egvüttlétünk halk optimizmust 
öntött a szivünkbe és könnyelmű 
en élveztük a napjainkat, a je­
lent. — Talán már nem is tart 
soká az egész! — Hogy jobban 
lett, sétáltunk és tanakodtunk: 
hogy is kell csinálnunk majd, ha 
vége lesz, hogy minél előbb dol­
gunkhoz láthassunk mind a ket­
ten, melyből kizavart és mega­
kasztott az emberiség nagy epidé­
miája. Már igy kezdtük látni. 
Járvány, mely néha jön titokza­
tos. de emberi okból terjed fel 
tarthatatlanul, — de nem “üd­
vös” vagy “szükséges" semmire,
— ragad, mint szent Vitus őrjön­
gő tánca, melynek árja csak a 
legkülönbeket nem sodorta el, — 
és bár mindig volt. elképzelhető, 
hogy valamikor ne legyen majd. 
mint némely leküzdött járványok 
vagy más, a brutalitásban és esz- 
teleuségben rokon emberi szoká­
sok, a kerékbetörés, párbaj vagy 
keresztrefeszités, — melyek mind 
ember-ösztönösek ér önkényesek 
is voltak egyszerre. Ösztön és ön­

kény, emberi kiváltság e kettő 
együtttese; ebben szörnyűbb a 
maga/ajtát nem bántó állatnál, 
— de ezért szabad reménykedni 
is

Ily tétova, abbamaradó és naiv 
theőriákkal mulattunk, de egy 
tkilóg bizonyos volt már. Hogy 
az én-nek, a legbersewbbnek nem 
árt. Aki általában nem inki inált 
a lélek apróbb tömegbetegségei­
re. szabad volt társas-hóliorttól, 
előítélettől, — az ebben a tombo- 
lásban is magános, szenvedő, de 
független marad. A gondolkodás 
embere, a testi épség és élet tisz­
teletében nevelt orvos, a belső ő- 
szinteséghez szokott lélek — 
igen, néha heteken át nem fog­
lalkozik mással mint küzdeni az 
örülés ellen, — de ha ez sikerül, 
semmi komoly és igazi vonásá­
ban meg nem támadhatja, ki nem 
forgatja ez. Hisz’ csupa külsőség 
mind: a fegyverzaj. tömeg, vir- 
tuskodás, versengés, kitüntetés, 
vér, jajszó, halál.

(Folytatjuk.)
--------- o--------

A keresztelő
Folytatás a 4-ik oldalról.

E pillanatban vakító villámfény 
hatott a szobácskába és egy ökör 
hosszú bőgése hallatszott; a gő­
zös nagyot szökkent; az anya sír­
va fakadt.

— Amen, mondta a pap.
— Amen, feleltek kint aa asz- 

Kzouyok.
Mindenki az anya felé fordult; 

kérdezték: mi leli és vigasztalták. 
Az asszony pedig "a keze fejével 
törülte könnyeit és azt kérdezte:

— Parche női ghe ga messo el 
sal sula boca! (Miért nem tette a 
sót a szájába f) Biztatták, oktat­
ták, hogy ez csak szükség-kereszt-^ 
ség volt; nincs templom, hát nem 
lehetett annak rendje szerint vé­
gezni ; majd Amerikában pótolni 
lehet, a mi hiányzik, nyugodjék 
meg, a szentség azért érvényes.

Az asszony erre mohón -meg­
csókolta gyermekét és mindenek 
kifelé indultak. Mér szakadt az 
cső. Alig ért kabinjába a kiván­
dorló család, az asszony ereje 
fogytán lerogyott egy ládára; az 
apa a kisdedet letette az ágyra, 
a keresztapa és keresztanya elő­
szedték az ajándékokat. És most' 
a csodálkozás "és hála kiáltásai 
hallatszottak: “Ugyan, ugyan 1 
Hogy ilyen költségbe verik ma­
gukat ! Micsoda szívesek! Bizony 
Isten, szégyeljük magunkat! Hát 
ezt is nekünk szánták, meg ezt 
is! Szent Isten!” — Az apa. a 
kisded iránt való hálájának ki­
törésében, odahajolt az ágyra: 
“Könyökig koptatom a kezem ér­
ted, vért izzadok érted, ha kell,- 
esimotám! ” És hangjából a szít 
szólt, munkát, áldozatot ígérve a 
kis teremtésnek, a ki az ég és 
tenger között született, fele utón 
az elveszett haza és az ismeret» 
len föld között s a kinek semmi­
je, csak apja két karja és bátor­
sága. “Tazi, veei mata” (Hall­
gass, vén bolond 1) rivalt durván 
az ember siró feleségére és oda­
borult az asszony nyakába.


